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PREAMBULE

Rakouská republika,

Česká republika,

Francouzská republika,

Spolková republika Německo,

Italská republika,

Polská republika,

Republika Slovinsko,

Španělské království,

Evropská organizace pro astronomický výzkum na jižní polokouli (ESO),

dále jen „zakládající členové“,

a:

Švýcarská konfederace,

dále jen „zakládající pozorovatel“,

S OHLEDEM NA TO, že výzkum, který umožní Observatoř soustavy Čerenkovových teleskopů, dále jen „CTAO“, bude mít 
velký význam v mnoha různých oblastech astronomie, astrofyziky a základní vědy a bude přínosem pro společnost, neboť 
usnadní proces poznávání vesmíru,

PŘEJÍCE SI dále posílit postavení Evropy a zakládajících členů ve světovém výzkumu a zintenzivnit vědeckou spolupráci 
přes hranice oborů a států,

VZHLEDEM k tomu, že Evropské strategické fórum pro výzkumné infrastruktury (ESFRI) zařadilo soustavu Čerenkovových 
teleskopů do svého plánu v roce 2008 a že soustava Čerenkovových teleskopů se v roce 2018 stala milníkem ESFRI,

VYCHÁZEJÍCE ze stávající společnosti Cherenkov Telescope Observatory gGmbH, ze zdrojů poskytnutých jejími členy 
a z memoranda o porozumění ohledně záměru podílet se na výstavbě a provozu soustavy Čerenkovových teleskopů,

VZHLEDEM k tomu, že zapojit se do CTAO a přispívat k její činnosti je možné jako člen nebo pozorovatel konsorcia CTAO 
ERIC (článek 13), jako strategický partner na základě dohody o strategickém partnerství (článek 15) nebo jako třetí strana 
na základě zvláštní dohody (článek 34),

NAVAZUJÍCE na dohody o hostování uzavřené mezi stávající společností Cherenkov Telescope Observatory gGmbH a

— Istituto Nazionale di Astrofisica (INAF) pro ústředí umístěné v Bologni v Itálii,

— Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY pro Centrum pro správu vědeckých dat (SDMC) v Zeuthenu v Německu,

— Instituto de Astrofísica de Canarias (IAC) pro severní soustavu teleskopů umístěnou v Observatorio del Roque de Los 
Muchachos na ostrově La Palma ve Španělsku,

— Evropskou organizací pro astronomický výzkum na jižní polokouli (ESO) pro jižní soustavu teleskopů umístěnou na 
observatoři La Silla Paranal v Chile,

S OHLEDEM NA rozhodnutí Rady ESO, jak je doloženo v dokumentu ESO/Cou-2114 conf. rev. 2 ze dne 18. 6. 2024, 
týkající se zvláštních důvodů pro přijetí pravomoci Soudního dvora Evropské unie (SDEU) podle čl. 15 odst. 2 nařízení 
(ES) č. 723/2009 o právním rámci Společenství pro konsorcium evropské výzkumné infrastruktury (ERIC),
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S OHLEDEM NA TO, že výstavba CTAO je klíčovým prvkem evropského úsilí rozvíjet pozemní observatoře nové generace 
pro astronomii záření gama o velmi vysokých energiích a že observatoř CTAO bude otevřena celosvětové astronomické 
komunitě a komunitě astročásticové fyziky jako zdroj dat z jedinečných astronomických pozorování záření gama o velmi 
vysokých energiích,

ZDŮRAZŇUJÍCE, že konsorcium CTAO ERIC bude jedním z prvních mezivládních počinů věnovaných speciálně oblasti 
astročásticové fyziky,

VZHLEDEM k tomu, že vzhledem ke své mezioborové povaze posílí CTAO mosty mezi částicovou fyzikou a astrofyzikou, 
což umožní převratné vědecké objevy, a že společně s dalšími novými zařízeními bude CTAO hnací silou nově vznikajícího 
oboru mnohopásmové astronomie („multi-messenger astronomy“), který bude konstitutivní pro vědu 21. století,

OČEKÁVAJÍCE, že na činnostech společně prováděných podle těchto stanov se budou podílet i další země,

SE DOHODLY TAKTO:

KAPITOLA 1

ZÁKLADNÍ PRVKY

Článek 1

Název a sídlo

1. Zřizuje se evropská výzkumná infrastruktura s názvem Observatoř soustavy Čerenkovových teleskopů (CTAO).

2. CTAO bude mít právní formu konsorcia evropské výzkumné infrastruktury (ERIC) zřízeného podle ustanovení 
nařízení (ES) č. 723/2009 a bude se nazývat Observatoř soustavy Čerenkovových teleskopů ERIC (CTAO ERIC).

3. Konsorcium CTAO ERIC má sídlo a ústředí v Bologni v Itálii.

Článek 2

Úkoly a činnosti

1. Úkolem konsorcia CTAO ERIC je vybudovat observatoř pro pozemní astronomii záření gama, jak je popsáno ve 
„Vědeckém a technickém popisu observatoře CTA“ (konfigurace Alfa), a dále toto zařízení provozovat, modernizovat 
a nakonec vyřadit z provozu. Náklady na výstavbu jsou stanoveny v knize nákladů CTAO.

2. Konsorcium CTAO ERIC vykonává mimo jiné tyto činnosti:

a) přispívá k výzkumu špičkové úrovně, technologickému rozvoji, inovacím a společenským změnám, což představuje 
přidanou hodnotu k rozvoji Evropského výzkumného prostoru (EVP) a dalších oblastí;

b) zajišťuje plné vědecké využívání zařízení CTAO a souboru jeho nástrojů;

c) umožňuje účinný přístup uživatelům v souladu s politikou přístupu, která je stanovena v článku 3;

d) přispívá k šíření vědeckých výsledků;

e) optimálně využívá zdroje a know-how a

f) jakékoli jiné nezbytné činnosti související s písmeny a) až e).

3. Konsorcium CTAO ERIC plní svůj hlavní úkol na neziskovém základě. Může však provádět hospodářské činnosti 
omezeného rozsahu, pokud tyto činnosti úzce souvisejí s jeho hlavním úkolem a neohrožují jeho plnění. Konsorcium 
CTAO ERIC vede oddělené záznamy o výdajích a příjmech ze svých hospodářských činností a účtuje za ně tržní ceny nebo, 
pokud tyto ceny nelze zjistit, veškeré náklady navýšené o přiměřené ziskové rozpětí.
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Článek 3

Politika přístupu pro uživatele Observatoře soustavy Čerenkovových teleskopů

1. Konsorcium CTAO ERIC poskytne evropským a mezinárodním výzkumným pracovníkům (uživatelům) účinný 
přístup na základě vědeckého přínosu, technické proveditelnosti a/nebo jiných relevantních kritérií souvisejících s cílem 
konsorcia CTAO ERIC. Vědecky přínosným návrhům výzkumných pracovníků, kteří nepatří k členům, strategickým 
partnerům, třetím stranám nebo pozorovatelům (dále jen „ostatní uživatelé“), se zpřístupní omezené množství 
pozorovacího času za zvláštních podmínek přístupu, které stanoví rada.

2. Přístup k zařízení CTAO může mít formu přístupu k pozorovacímu času CTAO nebo formu přístupu k archivním 
datovým produktům CTAO (článek 33). Podrobnosti o přístupu budou definovány v politice přístupu přijaté radou (čl. 25 
odst. 13 písm. j)), která vymezí různé druhy návrhů a stanoví přiměřenou úroveň příležitostí pro velké starší programy 
(klíčové vědecké projekty).

3. Za přidělování času je odpovědný generální ředitel, který organizuje a řídí proces vzájemného hodnocení, během 
něhož se hodnotí vědecká excelence a proveditelnost návrhů. Postupy a hodnotící kritéria jsou zveřejněny na 
internetových stránkách konsorcia CTAO ERIC. Generální ředitel podává radě každoročně zprávu o přidělení času.

4. Uživatelský čas označuje pozorovací čas, který je k dispozici po zohlednění pozorování s garantovaným časem 
vyplývajících ze smluvních závazků konsorcia CTAO ERIC. Uživatelský čas bude rozdělen na otevřený čas pro standardní 
návrhy a čas pro klíčové vědecké projekty určený pro velké starší programy, pozorovací čas mezinárodní komunity určený 
ostatním uživatelům a čas přidělovaný dle uvážení generálního ředitele. Definice jsou uvedeny ve Vědeckém a technickém 
popisu observatoře CTA.

5. Ostatní uživatelé se podílejí na provozních nákladech spojených s jejich využíváním CTAO, jak je stanoveno 
v politice přístupu a příslušných dohodách o partnerství.

6. Ustanovení čl. 3 odst. 5 se nevztahuje na časové příděly, které konsorcium CTAO ERIC poskytne prostřednictvím 
zvláštních dohod (např. dohod o hostování).

Článek 4

Vědecké hodnocení

Vědecké a technické činnosti konsorcia CTAO ERIC každoročně vyhodnocuje vědecký a technický poradní výbor 
(článek 28). Podrobnosti budou stanoveny v politice vědeckého hodnocení, kterou přijímá rada (čl. 25 odst. 13 písm. k)).

Článek 5

Šíření výsledků výzkumu

1. Konsorcium CTAO ERIC působí jako zprostředkovatel výzkumu a obecně podporuje otevřený přístup k údajům 
z výzkumu. Bez ohledu na tuto zásadu konsorcium CTAO ERIC podporuje kvalitní výzkum a prosazuje kulturu 
„osvědčených postupů“ prostřednictvím vzdělávacích činností.

2. Konsorcium CTAO ERIC požádá uživatele, aby výsledky svého výzkumu zveřejňovali a zpřístupňovali je 
prostřednictvím konsorcia CTAO ERIC.

3. Konsorcium CTAO ERIC přijme vlastní politiku šíření informací (čl. 25 odst. 13 písm. l)). Politika šíření informací 
popisuje různé cílové skupiny a konsorcium CTAO ERIC využívá k dosažení cílových skupin několik kanálů, například 
internetové portály, informační bulletin, semináře, účast na konferencích, články v odborných časopisech, tiskovinách 
a denním tisku.
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Článek 6

Práva k duševnímu vlastnictví

1. Pojem „duševní vlastnictví“ je chápán v souladu s článkem 2 Úmluvy o zřízení Světové organizace duševního 
vlastnictví podepsané dne 14. července 1967.

2. Konsorcium CTAO ERIC přijme vlastní politiku v oblasti práv duševního vlastnictví (čl. 25 odst. 13 písm. m)).

3. Konsorcium CTAO ERIC je vlastníkem veškerého duševního vlastnictví vyplývajícího z jeho činností podle těchto 
stanov, mimo jiné včetně duševního vlastnictví vytvořeného pracovníky zaměstnávanými konsorciem s výjimkou případů, 
na které se vztahují zvláštní smluvní ujednání, nebo pokud závazné právní předpisy nebo tyto stanovy stanoví jinak.

4. Základní duševní vlastnictví členů nebo jejich zastupujících subjektů zůstává vlastnictvím těchto členů nebo 
subjektů. V případě potřeby na ně bude konsorciu CTAO ERIC udělena licence prostřednictvím zvláštních dohod.

Článek 7

Zaměstnanost

1. Konsorcium CTAO ERIC je zaměstnavatel podporující rovné příležitosti. Pracovní smlouvy se řídí právními předpisy 
země nebo území, v nichž je daný pracovník zaměstnán.

2. V souladu s požadavky vnitrostátních právních předpisů každý člen v rámci své jurisdikce usiluje o usnadnění 
pohybu a pobytu státních příslušníků členských zemí, pozorovatelů a strategických partnerů zapojených do úkolů 
konsorcia CTAO ERIC a jejich rodinných příslušníků.

3. Výběrová řízení pro uchazeče o pracovní místo v konsorciu CTAO ERIC jsou transparentní, nediskriminační 
a dodržují zásadu rovných příležitostí. Nábor a zaměstnávání nesmí být diskriminační.

4. Konsorcium CTAO ERIC podporuje vytvoření institucionalizovaného zastoupení zaměstnanců.

Článek 8

Zadávání veřejných zakázek

1. Konsorcium CTAO ERIC s uchazeči a účastníky výběrových řízení zachází rovným a nediskriminačním způsobem 
bez ohledu na to, zda mají sídlo v Evropské unii či nikoliv. Podrobná pravidla týkající se zadávání veřejných zakázek 
a jejich kritérií se stanoví v politice zadávání veřejných zakázek, kterou přijímá rada (čl. 25 odst. 12 písm. i)). Tato politika 
zadávání veřejných zakázek musí dodržovat zásady transparentnosti, hospodářské soutěže, proporcionality, vzájemného 
uznávání, rovného zacházení, nediskriminace a udržitelnosti.

2. Při zadávání zakázek ze strany členů, pozorovatelů, strategických partnerů a třetích stran v souvislosti s činnostmi 
konsorcia CTAO ERIC je věnována náležitá pozornost potřebám konsorcia CTAO ERIC, technickým požadavkům 
a specifikacím vydaným příslušnými orgány.

3. Politika zadávání veřejných zakázek stanoví, že její ustanovení se nevztahují na veřejné zakázky zadávané 
konsorciem CTAO ERIC z finančních prostředků, které jsou poskytovány prostřednictvím konsorcia CTAO ERIC podle 
čl. 21 odst. 4 těchto stanov. V těchto případech se místo politiky zadávání veřejných zakázek použijí základní zásady pro 
věcná plnění konsorciu CTAO ERIC a rámec pro věcná plnění (příloha B).
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Článek 9

Doba trvání

Konsorcium CTAO ERIC se zřizuje na dobu neurčitou.

Článek 10

Ukončení činnosti

1. O ukončení činnosti konsorcia CTAO ERIC rozhoduje rada v souladu s čl. 25 odst. 13 písm. h)).

2. Bez zbytečného odkladu a v každém případě však nejpozději do deseti dnů od přijetí rozhodnutí o ukončení činnosti 
konsorcia CTAO ERIC, vyrozumí konsorcium CTAO ERIC o tomto rozhodnutí Komisi.

3. Bez zbytečného odkladu a v každém případě však do deseti dnů od uzavření postupu pro ukončení činnosti uvědomí 
konsorcium CTAO ERIC o této skutečnosti Komisi.

4. Konsorcium CTAO ERIC zaniká dnem, kdy Komise zveřejní příslušné oznámení v Úředním věstníku Evropské unie.

Článek 11

Zrušení konsorcia CTAO ERIC nebo ukončení jeho daňových výhod

1. Po zrušení konsorcia CTAO ERIC nebo ukončení jeho daňových výhod a daňových úlev neobdrží členové nic víc než 
své zaplacené hotovostní příspěvky a skutečnou hodnotu svých věcných plnění.

2. Po zrušení konsorcia CTAO ERIC nebo ukončení daňových výhod a daňových úlev budou aktiva konsorcia CTAO 
ERIC převyšující zaplacené hotovostní příspěvky a skutečnou hodnotu věcných plnění převedena na jinou veřejnoprávní 
právnickou osobu nebo jinou daňově zvýhodněnou korporaci nebo na jinou právnickou osobu, která sleduje podobné cíle 
jako konsorcium CTAO ERIC v oblasti podpory vědy a výzkumu.

Článek 12

Režim odpovědnosti a pojištění

1. Konsorcium CTAO ERIC odpovídá za své dluhy.

2. Členové nejsou společně odpovědní za dluhy konsorcia CTAO ERIC. Finanční odpovědnost členů za dluhy konsorcia 
CTAO ERIC je omezena na hodnotu jejich příslušného ročního příspěvku.

3. Konsorcium CTAO ERIC uzavře odpovídající pojištění proti rizikům spojeným s výstavbou a provozem CTAO.

KAPITOLA 2

ČLENSTVÍ, STATUS POZOROVATELE, STRATEGICKÉ PARTNERSTVÍ

Článek 13

Členství, status pozorovatele a zastupující subjekt

1. Členem konsorcia CTAO ERIC nebo pozorovatelem bez hlasovacího práva se mohou stát tyto subjekty:

(a) členské státy Evropské unie;

b) přidružené země, jak je uvedeno v nařízení č. 723/2009 (nařízení o konsorciu ERIC);
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c) třetí země jiné než přidružené země;

d) mezivládní organizace.

Podmínky pro přijímání členů a pozorovatelů jsou stanoveny v článku 14.

2. Mezi členy konsorcia CTAO ERIC musí být alespoň jeden členský stát EU a dvě další země z řad členských států EU 
nebo přidružených zemí.

3. Členské státy EU a přidružené země mají v radě společně většinu hlasovacích práv.

4. Kterýkoli člen nebo pozorovatel může být zastoupen jedním nebo více veřejnými subjekty, včetně regionů nebo 
soukromých subjektů pověřených poskytováním veřejné služby, které si vybere a jmenuje podle svých vlastních pravidel 
a postupů.

5. Seznam členů a pozorovatelů konsorcia CTAO ERIC a jejich zastupujících subjektů je uveden v příloze D, kterou 
předseda rady průběžně aktualizuje.

Článek 14

Přijímání členů a pozorovatelů

1. Pro přijímání nových členů platí tyto podmínky:

a) pro přijetí nových členů je nutný souhlas rady (čl. 25 odst. 12 písm. d));

b) žadatelé předloží předsedovi rady písemnou žádost;

c) v žádosti se popíše, jak žadatel přispěje k úkolům a činnostem konsorcia CTAO ERIC a jak bude plnit své povinnosti;

d) noví členové přijatí do konsorcia CTAO ERIC v období 18 měsíců od vstupu prováděcího rozhodnutí Komise o zřízení 
konsorcia CTAO ERIC v platnost tak mohou činit za stejných podmínek jako zakládající členové;

e) noví členové, kteří se stanou členy po uplynutí období popsaného v písmenu d), mohou vstoupit do konsorcia CTAO 
ERIC s příspěvkem na náklady na výstavbu, který určí rada;

f) pro nové členy, kteří se stanou členy po dokončení fáze výstavby (článek 19), stanoví rada kromě příspěvku na 
provozní náklady zvláštní příspěvek na kapitálové investice.

2. Subjekty uvedené v čl. 13 odst. 1, které jsou ochotné přispívat konsorciu CTAO ERIC, ale nemohou ještě vstoupit 
jako členové, mohou požádat radu o status pozorovatele. Pro přijímání pozorovatelů platí tyto podmínky:

a) pro přijetí pozorovatelů je nutný souhlas rady;

b) pozorovatelé jsou přijímáni na dobu tří let; rada může ve výjimečných případech období statusu pozorovatele 
prodloužit;

c) žadatelé předloží předsedovi rady písemnou žádost.

3. Subjekty uvedené v čl. 13 odst. 1, které vstoupí do konsorcia CTAO ERIC se statusem pozorovatele hned od jeho 
založení a zavážou se přispívat na výstavbu CTAO, jsou definovány jako zakládající pozorovatelé a uvedeny v preambuli 
těchto stanov.

4. Zakládající pozorovatelé si mohou zachovat status pozorovatele po dobu tří let od založení konsorcia CTAO ERIC; 
rada může ve výjimečných případech období statusu pozorovatele prodloužit.
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Článek 15

Strategické partnerství

1. S výhradou schválení radou může konsorcium CTAO ERIC uzavírat dohody o strategickém partnerství se zeměmi, 
které nejsou členskými státy EU, nebo s mezivládními organizacemi.

2. Příspěvky strategických partnerů podle dohod o strategickém partnerství se v ročním rozpočtu konsorcia CTAO 
ERIC zaznamenávají odděleně.

3. Příspěvky partnerů, kteří podepsali písemný závazek stát se strategickými partnery a podílet se na výstavbě 
konsorcia CTAO ERIC hned od jeho založení, jsou uvedeny v příloze A.

4. Strategičtí partneři mají stejná práva a povinnosti jako členové podle článků 16 a 17 s výjimkou práva hlasovat 
v radě.

5. Konsorcium CTAO ERIC zve zástupce strategických partnerů, aby se zúčastnili zasedání rady a před hlasováním 
vyjádřili svůj postoj k jakékoli záležitosti, o níž se v radě hlasuje. Strategičtí partneři jsou konzultováni před každým 
hlasováním v radě o rozhodnutí, které má vliv na jejich příspěvky.

6. Strategičtí partneři mohou být zastoupeni jedním nebo více veřejnými subjekty, včetně regionů nebo soukromých 
subjektů pověřených poskytováním veřejné služby, které si vyberou a jmenují podle svých vlastních pravidel a postupů.

7. Zástupci strategických partnerů mohou být přizváni k účasti v ostatních výborech konsorcia CTAO ERIC v souladu 
s jednacím řádem každého výboru.

8. Rada přijme politiku, která stanoví podmínky dohod o strategickém partnerství (čl. 25 odst. 13 písm. n)).

Článek 16

Odstoupení člena nebo pozorovatele / ukončení členství nebo statusu pozorovatele

1. Odstoupení členů může nabýt účinnosti nejdříve na konci fáze výstavby nebo deset let po vstupu těchto stanov 
v platnost. Každý člen může odstoupit z konsorcia ke konci rozpočtového roku na základě písemného oznámení, kterou 
je nutné podat radě tři roky před odstoupením.

2. Pozorovatelé mohou odstoupit na konci rozpočtového roku na základě písemného oznámení podaného radě šest 
měsíců před odstoupením.

3. O podmínkách a účincích odstoupení člena z konsorcia CTAO ERIC, zejména o jeho podílu na nákladech na 
vyřazení CTAO z provozu, rozhoduje rada (čl. 23 odst. 4).

4. Rada má pravomoc ukončit členství členovi nebo status pozorovatele pozorovateli, jsou-li splněny tyto podmínky:

a) člen nebo pozorovatel vážně porušuje jednu nebo více svých povinností podle těchto stanov;

b) člen nebo pozorovatel nenapravil toto porušení ve lhůtě šesti měsíců poté, co obdržel písemné oznámení o porušení;

c) předtím, než rada rozhodne o ukončení členství nebo statusu pozorovatele, dostane člen nebo pozorovatel možnost 
předložit radě své stanovisko.
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5. Aniž je dotčen čl. 16 odst. 1 a 3, mohou členové a pozorovatelé, kteří jsou přidruženými zeměmi, třetími zeměmi 
jinými než přidruženými zeměmi, nebo mezivládními organizacemi, z konsorcia CTAO ERIC odstoupit po provedení 
změn nařízení Rady (ES) č. 723/2009, které by podstatně ovlivnily jejich práva a povinnosti ve vztahu ke konsorciu CTAO 
ERIC. Tyto změny se považují za podstatné, pokud zahrnují zvýšení poplatků (včetně ročních příspěvků nebo nákladů na 
vyřazení z provozu), změnu akcií s hlasovacím právem, uložení požadavků v rozporu s platnými právními předpisy podle 
článku 36 těchto stanov, zrušení práva na zastoupení v radě nebo v jiných výborech nebo změnu jejich práv souvisejících se 
zastupováním nebo využíváním zařízení. O závazcích a účincích odstoupení z konsorcia CTAO ERIC, včetně podílu 
odstupujícího člena nebo pozorovatele na nákladech na vyřazení CTAO z provozu, se nejprve rozhodne v souladu s čl. 16 
odst. 3, a to na základě jednomyslného hlasování rady CTAO. Bez ohledu na čl. 16 odst. 1 dotčený člen nebo pozorovatel 
oznámí radě (do šesti měsíců od příslušné změny nařízení o konsorciu ERIC) své odstoupení nejméně tři měsíce předem, 
aby nabylo účinku kdykoli po ukončení fáze výstavby nebo deset let po vstupu těchto stanov v platnost.

KAPITOLA 3

PRÁVA A POVINNOSTI ČLENŮ A POZOROVATELŮ

Článek 17

Práva a povinnosti členů

1. K právům členů patří:

a) přístup jeho vědecké obce k zařízení CTAO za podmínek stanovených v článku 3;

b) právo účastnit se zasedání rady a hlasovat při nich. Člen však nemá hlasovací právo v záležitosti, která se týká ukončení 
jeho členství.

2. Každý člen musí:

a) odvádět každoroční příspěvky v souladu s článkem 21 a čl. 22 odst. 3;

b) podporovat přijetí příslušných norem;

c) poskytnout technickou infrastrukturu nezbytnou k umožnění přístupu;

d) podporovat mezi výzkumnými pracovníky své země využívání služeb infrastruktury a shromažďovat informace 
a požadavky od uživatelů;

e) usnadňovat integraci do vnitrostátních a jiných příslušných infrastruktur.

3. Zakládající členové poskytnou na náklady na výstavbu následující příspěvky v hotovosti nebo ve věcné formě 
v cenách roku 2021 (čl. 2 odst. 1, čl. 21 odst. 1):

Rakouská republika 2,375 + 0,625 (1) milionu EUR

Česká republika 5,009 + 1,696 milionu EUR

Francouzská republika 58,476 + 1,609 milionu EUR

Spolková republika Německo 88,324 + 8,440 milionu EUR

Italská republika 64,750 + 4,681 milionu EUR

Polská republika 16,578 + 0 milionu EUR

Republika Slovinsko 0,507 + 0,209 milionu EUR

Španělské království 47,143 + 1,350 milionu EUR
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ESO přispěje zpřístupněním pozemku pro CTAO a poskytnutím užívání, práv a služeb, jak je definováno v dohodě 
o výstavbě, uvedení do provozu a provozu CTAO na pozemku Paranal observatoře ESO La Silla Paranal v Chile, která byla 
podepsána 19. prosince 2018.

4. Veškeré další příspěvky na výstavbu CTAO pocházející buď od zakládajících pozorovatelů, strategických partnerů 
nebo třetích stran, kteří určenému hostitelskému státu oznámili svůj pevný záměr přispět na výstavbu CTAO před jeho 
zřízením, jsou uvedeny v příloze A a budou realizovány prostřednictvím přímých smluvních ujednání s konsorciem CTAO 
ERIC po jeho zřízení.

5. Kromě příspěvků uvedených v čl. 17 odst. 3 a mimo knihu nákladů poskytují následující členové bezplatně jako 
prémiový hostitelský příspěvek:

a) Spolková republika Německo: hostování SDMC;

b) Italská republika: hostování ústředí CTAO;

c) Španělské království: hostování severní soustavy teleskopů.

Základní prvky a podmínky prémiových hostitelských příspěvků jsou popsány v příloze A.

Článek 18

Práva a povinnosti pozorovatelů

1. K právům pozorovatelů patří:

a) právo účastnit se zasedání rady a správního a finančního výboru bez hlasovacího práva;

b) účastnit se některých činností konsorcia CTAO ERIC, které určí rada.

2. Zakládající pozorovatelé podle čl. 14 odst. 3 mají stejná práva a povinnosti jako pozorovatelé podle čl. 18 odst. 1.

3. Předpokládané příspěvky zakládajících pozorovatelů na výstavbu zařízení CTAO jsou uvedeny v příloze A.

4. Každý zakládající pozorovatel a každý pozorovatel poskytne každoroční příspěvek do ročního rozpočtu konsorcia 
CTAO ERIC po dokončení fáze výstavby (ve fázi provozu), jak je definováno v příloze C.

KAPITOLA 4

ZÁSADY VÝSTAVBY, PROVOZU A FINANCOVÁNÍ

Článek 19

Výstavba

1. Během fáze výstavby konsorcium CTAO ERIC vybuduje a uvede do provozu CTAO, jak je popsáno ve vědeckém 
a technickém dokumentu (příloha A). Může také provádět počáteční vědecké činnosti s využitím rozmístěných zařízení 
CTAO. Fáze výstavby končí dnem, o němž rozhodne rada podle čl. 25 odst. 12 písm. f).

2. Rada alespoň jednou ročně přezkoumá skutečné a předpokládané náklady na výstavbu. Pokud se radě kdykoli 
a z jakéhokoli důvodu zdá, že je dokončení CTAO ohroženo, rozhodne rada na návrh generálního ředitele o opatřeních ke 
zmírnění rizika.

Úř. věst. C, 8.1.2025 CS 
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Článek 20

Vylepšování observatoře

1. Předpokládá se, že příspěvky členů, pozorovatelů, strategických partnerů nebo třetích stran přesahující příspěvky 
uvedené v článku 17 budou určeny pro konsorcium CTAO ERIC za účelem vylepšování CTAO v souladu s vědeckým 
a technickým dokumentem.

Článek 21

Náklady na výstavbu

1. Náklady na výstavbu jsou stanoveny v knize nákladů CTAO ze dne 22. června 2021 v cenách roku 2021, která 
zahrnuje celkové výdaje. Tato kniha nákladů je referenčním dokumentem pro příspěvky členů v hotovosti i ve věcné formě.

Náklady na výstavbu do dokončení CTAO nepřesáhnou částku

351 319 000 EUR v cenách roku 2021.

Rada může jednomyslně schválit změnu těchto nákladů (čl. 25 odst. 12 písm. a)).

2. Náklady na výstavbu jsou tvořeny součtem:

a) zúčtovaných vkladů společníků do společnosti CTAO gGmbH, dále jen „náklady před zahájením výstavby“;

b) celkových výdajů konsorcia CTAO ERIC během fáze výstavby;

c) hodnoty všech kusů vybavení nasazených jako věcná plnění, uvedené v knize nákladů.

3. Příspěvky na náklady na výstavbu mohou členové, strategičtí partneři a pozorovatelé poskytnout jako hotovostní 
příspěvky nebo jako věcná plnění, jak je popsáno v základních zásadách pro věcná plnění konsorciu CTAO ERIC (příloha 
B). O přidělení věcných plnění rozhoduje rada (čl. 25 odst. 13 písm. e)).

4. Věcná plnění zpravidla poskytuje konsorciu CTAO ERIC jeho člen. Člen může požádat konsorcium CTAO ERIC, aby 
jeho jménem předalo finanční prostředky potřebné k tomuto účelu (účelově vázaná hotovost). V takovém případě člen včas 
poskytne konsorciu CTAO ERIC požadované finanční prostředky.

5. Členové poskytují konsorciu CTAO ERIC hotovostní příspěvky v souladu s výslovně dohodnutými platebními 
profily. Platební profily by měly pokud možno odpovídat profilu výdajů konsorcia CTAO ERIC. Tabulka uvádějící 
odhadované roční výdaje ve fázi výstavby je obsažena v knize nákladů.

Článek 22

Provoz a provozní náklady

1. Po dokončení výstavby CTAO bude konsorcium CTAO ERIC provozovat observatoř a plnit program výzkumu 
a vývoje v zájmu jejího dalšího udržitelného rozvoje.

2. Provoz CTAO je financován z ročního rozpočtu konsorcia CTAO ERIC.

3. Příspěvky členů do ročního rozpočtu konsorcia CTAO ERIC se rozdělují podle systému uvedeného v příloze C.
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Článek 23

Vyřazení z provozu a náklady na vyřazení z provozu

1. O vyřazení CTAO z provozu rozhodne včas rada v souladu s čl. 25 odst. 12 písm. g).

2. Před ukončením fáze výstavby a během fáze provozu rada vede aktuální odhad nákladů a doby potřebné k vyřazení 
CTAO z provozu.

3. Náklady na vyřazení z provozu se rozdělí mezi členy v souladu s politikou přijatou radou.

4. Pokud člen opustí konsorcium CTAO ERIC před rozhodnutím rady o vyřazení CTAO z provozu, převede konsorciu 
CTAO ERIC přiměřenou částku odpovídající jeho teoretickému podílu na nákladech na vyřazení z provozu ke dni svého 
odchodu z konsorcia.

KAPITOLA 5

ŘÍZENÍ

Článek 24

Orgány konsorcia CTAO ERIC

Orgány konsorcia CTAO ERIC jsou rada, generální ředitel, správní a finanční výbor a vědecký a technický poradní výbor.

Článek 25

Rada

1. Rada je řídicím orgánem konsorcia CTAO ERIC a tvoří ji až dva oficiální zástupci (delegáti) každého člena 
a pozorovatele konsorcia CTAO ERIC. Delegátům mohou pomáhat odborníci.

2. Delegáti v radě jsou jmenováni a jejich jmenování končí podle zásad, o nichž rozhoduje každý člen. Každý člen bez 
zbytečného odkladu písemně informuje předsedu rady o jakémkoli jmenování nebo ukončení jmenování svých delegátů 
v radě.

3. Ve fázi výstavby se členům rozdělí několik nedělitelných hlasů v radě v poměru k jejich závazkům přispívat na 
náklady na výstavbu, jak je popsáno v příloze A.

4. Ve fázi provozu rada toto rozdělení každého nedělitelného počtu hlasů přezkoumá, jak je popsáno v příloze C. 
O revizi rozdělení hlasů rozhoduje rada (čl. 25 odst. 12 písm. h)).

5. Rada se schází nejméně dvakrát ročně a je v souladu s těmito stanovami odpovědná za celkové řízení konsorcia 
CTAO ERIC a dohled nad ním. Rada může vydávat pokyny generálnímu řediteli.

6. Zasedání rady svolává její předseda. Zasedání rady předseda rovněž svolává na žádost alespoň dvou členů.

7. Rada volí předsedu a místopředsedu z delegátů členů. Místopředseda zastupuje předsedu v jeho nepřítomnosti 
a v případě střetu zájmů. Zvolený předseda a místopředseda jsou nestranní a přestávají vystupovat jako zástupci členů. 
Předseda a místopředseda se volí na funkční období nepřesahující dva roky. Opětovné zvolení je povoleno dvakrát.
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8. Rada přijme svůj jednací řád v souladu s ustanoveními těchto stanov.

9. Rada může zřídit výbory, je-li to nezbytné pro dosažení úkolu konsorcia CTAO ERIC. Mandát takových výborů 
stanoví rada.

10. Konkrétní vedoucí pracovníky, které určí rada, jmenuje rada po konzultaci s generálním ředitelem.

11. Rada by měla při hlasování postupovat v souladu s těmito zásadami:

a) „prostou většinou“ se rozumí většina více než 50 % hlasů členů zastoupených na zasedání, přičemž proti nehlasuje více 
než polovina členů;

b) „kvalifikovanou většinou“ se rozumí většina alespoň 67 % hlasů členů zastoupených na zasedání, přičemž proti 
nehlasuje více než polovina členů;

c) „jednomyslným hlasováním“ se rozumí alespoň 90 % z hlasů členů zastoupených na zasedání, přičemž žádný hlas není 
proti;

d) zasedání rady je usnášeníschopné pouze tehdy, jsou-li na něm zastoupeni delegáti 67 % všech členů.

Zdržení se hlasování se nezapočítává do počtu hlasů.

12. Schválení jednomyslným hlasováním rady vyžadují tyto záležitosti:

a) zvýšení nákladů na výstavbu až do dokončení konfigurace fáze výstavby, jak je stanoveno v čl. 21 odst. 1;

b) změny příspěvků na náklady na výstavbu;

c) návrh na změnu těchto stanov a změnu jejich příloh nebo knihy nákladů;

d) přijetí členů nebo pozorovatelů, včetně prodloužení statusu pozorovatele, a ukončení členství nebo statusu 
pozorovatele;

e) schvalování dohod o navázání strategického partnerství (čl. 15 odst. 1);

f) rozhodnutí o ukončení fáze výstavby a zahájení fáze provozu (čl. 19 odst. 1);

g) rozhodnutí o vyřazení CTAO z provozu a přijetí politiky sdílení nákladů na vyřazení z provozu (čl. 23 odst. 1 a 3);

h) revize rozdělení hlasů (čl. 25 odst. 4);

i) schválení politiky zadávání veřejných zakázek konsorcia CTAO ERIC (čl. 8 odst. 1).

Jakékoli změny stanov podléhají ustanovením uvedeným v čl. 9 odst. 3 a článku 11 nařízení (ES) č. 723/2009 ve znění 
pozměněném Radou dne 2. prosince 2013 (nařízení Rady (EU) č. 1261/2013).

13. Kvalifikovanou většinu hlasů vyžadují rozhodnutí v těchto záležitostech:

a) volba předsedy a místopředsedy;

b) jmenování generálního ředitele a pozastavení jeho výkonu funkce nebo odvolání z funkce generálního ředitele 
v souladu s článkem 26;

c) střednědobý (pětiletý) vědecký program;

d) roční rozpočty, pětileté rozpočtové plány a střednědobé finanční odhady;

e) přidělení věcných plnění;

f) přijetí roční účetní závěrky;

g) finanční pravidla konsorcia CTAO ERIC (včetně mandátu a jednacího řádu správního a finančního výboru);

h) ukončení činnosti konsorcia CTAO ERIC;

i) mandát a jednací řád vědeckého a technického poradního výboru;

j) politika přístupu (čl. 3 odst. 2);
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k) politika vědeckého hodnocení (článek 4);

l) politika šíření informací (čl. 5 odst. 3);

m) politika v oblasti práv duševního vlastnictví (čl. 6 odst. 2);

n) politika v oblasti strategických partnerství (čl. 15 odst. 8);

o) politika v oblasti údajů (čl. 33 odst. 2);

p) politika týkající se dohod s třetími stranami (článek 34);

q) mandát a jednací řád všech dalších výborů zřízených radou (čl. 25 odst. 9).

14. Všechna ostatní rozhodnutí rady vyžadují prostou většinu hlasů.

Článek 26

Generální ředitel

1. Rada jmenuje generálního ředitele konsorcia CTAO ERIC v souladu s postupem přijatým radou. Funkční období 
generálního ředitele nepřesahuje pět let; je možné opětovné jmenování. Podstatné náležitosti pracovní smlouvy podléhají 
schválení radou.

2. Generální ředitel je odpovědný radě a je statutárním zástupcem konsorcia CTAO ERIC. Generální ředitel řídí 
každodenní činnost konsorcia CTAO ERIC s náležitou péčí a v souladu s těmito stanovami, pokyny a usneseními rady 
a použitelnými právními požadavky.

3. Generální ředitel je oprávněn schvalovat transakce až do výše, která je stanovena ve finančních pravidlech. Transakce 
přesahující stanovenou hodnotu musí schválit správní a finanční výbor.

4. Generální ředitel pravidelně informuje radu o svých rozhodnutích ve strategických, technických, vědeckých, 
právních, rozpočtových a správních záležitostech. Generální ředitel předkládá radě výroční zprávu o činnosti.

5. Generální ředitel připravuje rozhodnutí, která má přijmout rada, a rozhodnutí, která mají přijmout výbory.

6. V případě, že se místo generálního ředitele uvolní, může rada určit osobu, jejíž pravomoci a odpovědnosti rada určí, 
aby generálního ředitele zastupovala.

Článek 27

Správní a finanční výbor

1. Rada zřizuje správní a finanční výbor, který je tvořen až dvěma delegáty jmenovanými každým členem. Předseda 
správního a finančního výboru je jmenován radou a je nestranný. Výbor poskytuje radě poradenství v administrativních 
a právních záležitostech a v záležitostech finančního řízení.

2. Správní a finanční výbor schvaluje transakce o hodnotě přesahující schvalovací oprávnění generálního ředitele (čl. 26 
odst. 3), jak je definováno ve finančních pravidlech.

3. Mandát tohoto výboru a jeho jednací řád přijímá rada a jsou začleněny do finančních pravidel (čl. 25 odst. 13 
písm. g)).

4. Generální ředitel předkládá správnímu a finančnímu výboru rozpočtové dokumenty, podrobně popsané ve 
finančních pravidlech, které se revidují a následně předkládají radě s připomínkami a doporučeními správního 
a finančního výboru.
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Článek 28

Vědecký a technický poradní výbor

1. Zřizuje se vědecký a technický poradní výbor. Tento výbor se skládá z vynikajících vědců, kteří nejsou v konsorciu 
CTAO ERIC zaměstnáni ani s ním jinak bezprostředně spojeni, a poskytuje radě poradenství ve vědeckých, technických 
a dalších záležitostech, které jsou pro konsorcium CTAO ERIC důležité.

2. Členy vědeckého a technického poradního výboru jmenuje rada v souladu s jednacím řádem. Rada usiluje o to, aby 
byly ve vědeckém a technickém poradním výboru vyváženě zastoupeny různé vědecké a technické odbornosti, jež odrážejí 
širokou účast na projektu CTA.

3. Předsedu vědeckého a technického poradního výboru jmenuje rada.

4. Mandát a jednací řád vědeckého a technického poradního výboru přijímá rada (čl. 25 odst. 13 písm. i)).

KAPITOLA 6

FINANČNÍ ZÁLEŽITOSTI

Článek 29

Zdroje

1. Zdroje konsorcia CTAO ERIC tvoří:

a) příspěvky členů (článek 13), pozorovatelů (článek 14), strategických partnerů (článek 15), třetích stran (článek 34) 
a ostatních uživatelů (čl. 3 odst. 5);

b) prémiové hostitelské příspěvky;

c) další zdroje v mezích a za podmínek schválených radou.

2. Zdroje konsorcia CTAO ERIC lze použít pouze pro účely uvedené ve stanovách. Členové konsorcia CTAO ERIC 
neobdrží ze zdrojů konsorcia CTAO ERIC žádné podíly na zisku ani cokoli jiného hodnotného.

Článek 30

Rozpočtový rok

1. Rozpočtový rok konsorcia CTAO ERIC začíná dne 1. ledna a končí dne 31. prosince každého roku.

2. První rok činnosti bude zkrácený rozpočtový rok začínající dnem vstupu prováděcího rozhodnutí Komise o zřízení 
konsorcia CTAO ERIC v platnost a končící dne 31. prosince daného roku.

Článek 31

Audit a finanční pravidla

1. Rada jmenuje externí auditory, kteří působí po dobu čtyř let a mohou být opětovně jmenováni. Auditoři provádějí 
audit roční účetní závěrky konsorcia CTAO ERIC a vykonávají funkce stanovené ve finančních pravidlech.

2. Generální ředitel poskytuje auditorům informace a pomoc, které požadují, aby mohli plnit své povinnosti.

3. K účetní závěrce konsorcia CTAO ERIC se připojuje zpráva o rozpočtovém a finančním řízení za rozpočtový rok.
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4. Finanční pravidla stanoví veškerá další opatření týkající se rozpočtu konsorcia CTAO ERIC, účetních standardů 
a financí včetně pravidel upravujících sestavování, ukládání, audit a zveřejnění účetní závěrky a postupu schvalování 
transakcí o hodnotě přesahující schvalovací oprávnění generálního ředitele (čl. 26 odst. 3, čl. 27 odst. 2).

Článek 32

Osvobození od daně a spotřební daně

1. Osvobození od DPH na základě čl. 143 odst. 1 písm. g) a čl. 151 odst. 1 písm. b) směrnice Rady 2006/112/ES 
a v souladu s články 50 a 51 prováděcího nařízení Rady (EU) č. 282/2011 je omezeno na nákupy zboží a služeb 
prováděné konsorciem CTAO ERIC a členy konsorcia ERIC ve smyslu čl. 9 odst. 1 nařízení Rady (ES) č. 723/2009 ze dne 
25. června 2009 o právním rámci Společenství pro konsorcium evropské výzkumné infrastruktury (ERIC), které jsou 
určeny pro oficiální a výlučné použití konsorciem CTAO ERIC, pokud je takový nákup prováděn výhradně pro neziskové 
činnosti konsorcia CTAO ERIC v souladu s jeho činnostmi.

2. Osvobození od DPH je omezeno na nákupy, jejichž hodnota přesahuje 300 EUR.

3. Osvobození od spotřební daně na základě článku 11 směrnice Rady (EU) 2020/262 (článek 12 směrnice 
Rady 2008/118/ES) je omezeno na nákupy konsorcia CTAO ERIC, které jsou určeny pro oficiální a výlučné použití 
konsorciem CTAO ERIC za předpokladu, že se takový nákup provádí výhradně pro neziskové činnosti konsorcia CTAO 
ERIC v souladu s jeho činnostmi a pokud hodnota nákupu přesahuje 300 EUR.

4. Na nákupy zaměstnanců konsorcia CTAO ERIC se osvobození nevztahuje.

KAPITOLA 7

OSTATNÍ POLITIKY

Článek 33

Politika v oblasti údajů

1. Přednost mají obecně zásady otevřených zdrojů a otevřeného přístupu.

2. Konsorcium CTAO ERIC přijme vlastní politiku v oblasti údajů, která uznává zásady „FAIR“ (dohledatelnost, 
přístupnost, interoperabilita a opakovaná použitelnost), (čl. 25 odst. 13 písm. o).

3. Vlastníkem údajů shromážděných v důsledku používání zařízení CTAO je konsorcium CTAO ERIC. Konsorcium 
CTAO ERIC zpracuje nezpracované údaje a zveřejní je ve formě vhodné pro uživatelskou analýzu (datové produkty CTAO).

4. Přístup k datovým produktům CTAO je otevřený, neomezený a bezplatný. Rada může stanovit omezené období, 
během něhož může být uživateli udělen výhradní přístup k datovým produktům CTAO, které jsou výsledkem 
pozorovacího času přiděleného tomuto uživateli (období vlastnických práv k údajům).

5. Konsorcium CTAO ERIC poskytuje pokyny uživatelům s cílem zajistit, aby výzkum prováděný s využitím materiálu 
zpřístupněného konsorciem CTAO ERIC probíhal v rámci, který uznává práva vlastníků údajů a soukromí jednotlivců.

6. Konsorcium CTAO ERIC zajišťuje, aby uživatelé souhlasili s podmínkami přístupu a aby byla zavedena vhodná 
bezpečnostní opatření týkající se vnitřního ukládání a zpracování chráněných informací a údajů.

7. Konsorcium CTAO ERIC stanoví způsoby pro vyšetřování podezření na porušení bezpečnosti a prozrazení 
důvěrných informací týkajících se údajů z výzkumu.

Úř. věst. C, 8.1.2025 CS 
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Článek 34

Politika týkající se dohod s třetími stranami

1. Rada stanoví v souladu s čl. 25 odst. 13 písm. p) obecnou politiku týkající se podmínek, za nichž může konsorcium 
CTAO ERIC uzavírat dohody s jakoukoli právnickou osobou. Takové dohody vymezí všechna práva a povinnosti smluvních 
stran.

2. Třetí strany, které se zavážou uzavřít dohodu s konsorciem CTAO ERIC před jeho zřízením a přispívat na výstavbu 
CTAO, mohou mít svůj příspěvek uveden v příloze A.

3. Třetí strany nemají v radě hlasovací práva.

KAPITOLA 8

PODÁVÁNÍ ZPRÁV KOMISI

Článek 35

Podávání zpráv Komisi

1. Konsorcium CTAO ERIC vypracovává výroční zprávy o činnosti, ve kterých informuje o vědeckých, provozních 
a finančních stránkách svých činností. Zpráva musí být schválena radou a předána Komisi a příslušným orgánům veřejné 
správy do šesti měsíců od konce příslušného rozpočtového roku. Tato zpráva se zveřejní.

2. Konsorcium CTAO ERIC vyrozumí Komisi o všech okolnostech, které by mohly vážně ohrozit plnění úkolů 
konsorcia CTAO ERIC nebo omezit jeho schopnost plnit požadavky stanovené v nařízení (ES) č. 723/2009.

KAPITOLA 9

ROZHODNÉ PRÁVO, VÝSADY A IMUNITY, ŘEŠENÍ SPORŮ, USTANOVENÍ O ZŘÍZENÍ

Článek 36

Rozhodné právo, výsady a imunity

1. Zřízení a vnitřní fungování konsorcia CTAO ERIC se řídí:

a) právem Evropské unie, zejména nařízením Rady (ES) č. 723/2009 ze dne 25. června 2009 o právním rámci 
Společenství pro konsorcium evropské výzkumné infrastruktury (ERIC);

b) právem státu, v němž má konsorcium CTAO ERIC své sídlo, a právem států a území, v nichž má konsorcium CTAO 
ERIC svá další místa působení, v případě záležitostí, které nejsou upraveny právními akty uvedenými v písmenu a) 
nebo jsou jimi upraveny pouze částečně;

c) těmito stanovami a souvisejícími prováděcími pravidly.

2. Žádné ustanovení těchto stanov nelze vykládat jako vzdání se výsad či imunit, které organizaci ESO svěřují její 
ustavující dokumenty či mezinárodní právo. Tím není dotčen článek 37 těchto stanov.

Článek 37

Řešení sporů

1. Soudní dvůr Evropské unie je příslušný k rozhodování sporů mezi členy v souvislosti s konsorciem CTAO ERIC, 
sporů mezi členy a konsorciem CTAO ERIC a veškerých sporů, v nichž je Unie jednou ze stran.
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2. Pro řešení sporů mezi konsorciem CTAO ERIC a třetími stranami se použijí právní předpisy Evropské unie o soudní 
příslušnosti. V případech, které nejsou upraveny právními předpisy Evropské unie, se soud příslušný k řešení takových 
sporů určí podle práva státu, v němž má konsorcium CTAO ERIC sídlo.

Článek 38

Dostupnost stanov

Stanovy jsou veřejně dostupné na internetových stránkách konsorcia CTAO ERIC a v jeho sídle.

Článek 39

Ustanovení o zřízení

1. Italská republika svolá ustavující zasedání rady co nejdříve, nejpozději však do 45 kalendářních dnů ode dne nabytí 
účinnosti rozhodnutí Komise o zřízení konsorcia CTAO ERIC.

2. Italská republika uvědomí zakládající členy o všech zvláštních naléhavých právních úkonech, jež je třeba jménem 
konsorcia CTAO ERIC učinit před konáním ustavujícího zasedání. Nevznese-li žádný ze zakládajících členů námitku do 
pěti pracovních dnů poté, co je takto vyrozuměn, osoba řádně zmocněná Italskou republikou tyto právní úkony učiní.

KAPITOLA 10

MÍSTA ČINNOSTI A PRACOVNÍ JAZYK

Článek 40

Místa činnosti a pracovní jazyk

1. Konsorcium CTAO ERIC provozuje svou činnost na třech dalších místech, jimiž jsou: Centrum pro správu vědeckých 
dat (SDMC) v Zeuthenu v Německu, severní soustava teleskopů v Observatorio del Roque de Los Muchachos na španělském 
ostrově La Palma a jižní soustava teleskopů v observatoři La Silla Paranal v Chile.

2. Pracovním jazykem konsorcia CTAO ERIC je angličtina.

KAPITOLA 11

PŘÍLOHY

Článek 41

Přílohy

Jsou připojeny tyto přílohy:

A. Příspěvky na náklady na výstavbu, prémiové hostitelské příspěvky a hlasovací práva ve fázi výstavby

B. Základní zásady pro věcná plnění konsorciu CTAO ERIC

C. Systém stanovení podílů na příspěvcích do ročního rozpočtu konsorcia CTAO ERIC po dokončení výstavby (článek 22 
stanov CTAO ERIC)

D. Členové, pozorovatelé a zastupující subjekty, strategičtí partneři a třetí strany
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PŘÍLOHA A 

Příspěvky na náklady na výstavbu, prémiové hostitelské příspěvky a hlasovací práva ve fázi výstavby

Tabulka 1

Příspěvky na náklady na výstavbu CTAO (v milionu EUR)

Člen /
pozorovatel /

strategický partner 
/

třetí strana

Výstavba Před zahájením 
výstavby

Celkový součet

Materiály 
a služby

Pracovníci 
v přepočtu na 

plné 
pracovní 

úvazky (FTE)

Ostatní 
(nepe
něžní)

Přímá 
hotovost

Celkem Příspěvek pro 
společnost 

gGmbH

Příspěvek na 
náklady na 
výstavbu

Austrálie 1,340 0,108 0 0,450 1,898 0,219 2,117

Rakousko 1,695 0,080 0 0,600 2,375 0,625 3,000

Česká republika 0,734 1,775 0 2,500 5,009 1,696 6,705

Francie 26,196 14,000 0 18,280 58,476 1,609 60,085

Německo 36,926 24,680 0 26,718 88,324 8,440 96,764

Itálie 26,010 12,560 0 26,000 64,570 4,681 69,251

Japonsko 19,200 3,950 5,850 3,400 32,400 0,375 32,775

Polsko 9,143 1,339 0 6,096 16,578 0 16,578

Slovinsko 0,080 0,077 0 0,350 0,507 0,209 0,716

Španělsko 21,397 9,814 14,932 1,000 47,143 1,350 48,493

Švýcarsko 1,550 5,082 0 0,620 7,252 0,440 7,692

Celkem 144,271 73,465 20,782 86,014 324,532 19,644 344,176

Poznámky:
Itálie: Příspěvek na materiály a služby ve výši 26,01 milionu EUR a příspěvek na pracovníky v přepočtu na FTE ve výši 

12,56 milionu EUR jsou určeny na pokrytí následujících položek v knize nákladů: P07.4.1 (85 %), P07.3.1 (7 %), P07.2.1 
(4 %), P08.5.1, P08.6.1, P06.11.4, P02.5, O02.2.4 (zbývající).

Švýcarsko: předpokládané příspěvky (viz čl. 18 odst. 3 stanov).

Tabulka 1a

Další očekávané příspěvky na náklady na výstavbu CTAO (v milionu EUR) od partnerů, kteří mohou vstoupit do 
ERIC po jeho založení

Člen /
pozorovatel /

strategický partner /
třetí strana

Výstavba Před zahájením 
výstavby

Celkový součet

Materiály 
a služby

Pracovníci 
v přepočtu 

na plné 
pracovní 
úvazky 
(FTE)

Ostatní 
(nepeněž

ní)

Přímá 
hotovost

Celkem Příspěvek pro 
společnost 

gGmbH

Příspěvek na náklady 
na výstavbu

Spojené království 1,900 0,460 0 1,000 3,360 1,148 4,508
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Člen /
pozorovatel /

strategický partner /
třetí strana

Výstavba Před zahájením 
výstavby

Celkový součet

Materiály 
a služby

Pracovníci 
v přepočtu 

na plné 
pracovní 
úvazky 
(FTE)

Ostatní 
(nepeněž-

ní)

Přímá 
hotovost

Celkem Příspěvek pro 
společnost 

gGmbH

Příspěvek na náklady 
na výstavbu

Nizozemsko 1,004 1,631 0 0 2,635 0 2,635

Celkem 2,904 2,091 0 1,000 5,995 1,148 7,143

Poznámky:
Příspěvky za období před zahájení výstavby již byly zaplaceny společnosti CTAO gGmhH. Další příspěvky budou teprve potvrzeny.

Tabulka 2

Orientační roční profil hotovostních příspěvků na náklady na výstavbu CTAO

Člen / pozorovatel 
/ strategický 

partner / třetí 
strana

2020–2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 Celkem

Austrálie 0 0,450 0 0 0 0 0 0 0,450

Rakousko 0,225 0,075 0,050 0,050 0,050 0,050 0,050 0,050 0,600

Česká republika 0 0,500 0,500 0,500 0,500 0,500 0 0 2,500

Francie 3,400 0,400 3,170 3,170 4,070 4,070 0 0 18,280

Německo 4,400 10,500 7,238 0,176 0,004 4,400 0 0 26,718

Itálie 0 7,600 7,600 3,600 3,600 3,600 0 0 26,000

Japonsko 0 0,200 0,400 0,400 0,600 0,600 0,600 0,600 3,400

Polsko 0 0,488 0,427 2,072 2,926 0,183 0 0 6,096

Slovinsko 0 0,070 0,070 0,070 0,070 0,070 0 0 0,350

Španělsko 0 0,200 0,200 0,200 0,200 0,200 0 0 1,000

Švýcarsko 0 0,120 0,120 0,380 0 0 0 0 0,620

Celkem

Poznámky:
Austrálie: Částka 450 000 EUR představuje celkový hotovostní příspěvek pro společnost CTAO gGmbH do roku 2021. Od konce roku 

2021 je k dispozici nové financování na dalších 4–5 let a budou zváženy dodatečné hotovostní příspěvky.
Francie: V letech 2020 a 2021 Francie předpokládala platbu ve výši 3,4 milionu EUR na výstavbu v jižní lokalitě.
Německo: V letech 2020 a 2021 poskytli němečtí partneři DESY a MPG zálohu ve výši 4,4 milionu EUR z německých stavebních fondů 

a převedli ji na společnost CTAO gGmbH s cílem umožnit zahájení základní výstavby v jižní lokalitě. Poskytnuté zálohové 
prostředky budou v roce 2023 vráceny. Příspěvek Německa v roce 2023 tedy činí 11,358 – 4,4 = 7,238 milionu EUR.

Itálie: V tomto profilu se předpokládá, že před rokem 2024 nebude zahájena žádná výstavba ve formě věcného plnění a že poslední 
část věcného plnění bude možné poskytnout v průběhu roku 6 a roku 7.

Japonsko: Příspěvky v letech 2027 a 2028 jsou určeny jako příspěvky na provoz.
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Tabulka 2a

Orientační roční profil hotovostních příspěvků na náklady na výstavbu CTAO od partnerů, kteří mohou vstoupit 
do ERIC po jeho založení

Člen / pozorovatel / 
strategický partner / 

třetí strana

2020–202
1

2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 Celkem

Spojené 
království

0 0,200 0,200 0,200 0,200 0,200 0 0 1,000

Nizozemsko 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Celkem 0 0,200 0,200 0,200 0,200 0,200 0 0 1,000

Tabulka 3

Základní prvky a podmínky prémiových hostitelských příspěvků

Hostitelská země Prémiový hostitelský 
příspěvek

Podmínky

Itálie 4 300 000,00 EUR
před odečtením nákladů 
souvisejících 
s hostováním ústředí 
společnosti gGmbH

Hostování ústředí konsorcia CTAO ERIC, kde jsou umístěny tyto funkce:
— řízení a politika: řízení observatoře vykonávané radou společníků za 

podpory příslušných správních, vědeckých a technických výborů,
— management a správa: celkové řízení a správa observatoře CTA včetně 

účetnictví, zadávání veřejných zakázek, kontroly a správy personálních 
právních služeb a mezinárodních vztahů,

— řízení vědy: odpovědnost za vydávání výzev k předkládání návrhů 
(oznámení o příležitostech) pro přidělení pozorovacího času a vydávání 
dlouhodobého harmonogramu. Vědecké činnosti úrovně 2,

— centrální technické operace: centrální podpora, koordinace a monitorování 
provozu soustav, např. pokud jde o provozní postupy, údržbu, dokumentaci 
a bezpečnost; služby informačních technologií pro ústředí; vývoj přístrojů 
zaměřený na zvýšení účinnosti provozu a údržby,

— informační činnosti: vzdělávací činnosti a veřejná osvětová činnost 
zaměřené na vzdělávání a zviditelnění CTA mezi širokou veřejností, tvůrci 
veřejného mínění a studenty škol a univerzit; koordinace místních 
informačních činností v hostitelských zemích.

Před uvolněním zbývající části prémiového hostitelského příspěvku (předpokládá 
se, že jeho část již byla vynaložena na hostování ústředí společnosti CTAO 
gGmbH) je nutný závazný dokument schválený radou konsorcia CTAO ERIC.
Předpokládá se, že ústředí bude sídlem generálního ředitele a dvou ředitelů úrovně 
1 (1) (pro provoz a správu).
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Hostitelská země Prémiový hostitelský 
příspěvek

Podmínky

Německo 6 750 000,00 EUR, 
z toho:
podíl na nákladech 
na výstavbu budov 
v oblasti CTAO:
6 000 000,00 EUR;

hostování Centra pro správu vědeckých dat konsorcia CTAO ERIC (SDMC), kde 
jsou umístěny následující funkce:
— činnosti v oblasti řízení vědy: zahrnuje přípravu výzev k předkládání 

návrhů, podporu při vypracování návrhů a jejich hodnocení a přípravu 
dlouhodobého plánu pozorování, který schvaluje generální ředitel a vydává 
ústředí,

— údržba softwaru: údržba, aktualizace, kontrola kvality a správa vydání 
softwaru pro datové kanály, šíření údajů, archiv údajů a přístup pozorovatelů,

— správa údajů: řízení toku dat a provozu datových kanálů ve výpočetních 
zařízeních; kalibrace dat; řízení simulací pro zajištění funkcí odezvy 
přístrojů; sledování kvality údajů,

— datové služby observatoře: provoz archivu údajů observatoře CTA, který 
poskytuje přístup k údajům, funkcím odezvy přístrojů a uživatelskému 
softwaru,

— podpora a školení uživatelů: například prostřednictvím příruček, 
nejčastějších otázek a odpovědí, asistenční služby a škol.

Před uvolněním zbývající části prémiového hostitelského příspěvku (předpokládá 
se, že jeho část již byla vynaložena na hostování ústředí společnosti CTAO 
gGmbH) je nutný závazný dokument schválený radou konsorcia CTAO ERIC.
Předpokládá se, že SDMC bude sídlem jednoho z ředitelů úrovně 1 (2) (řízení vědy).

Španělsko 30 000 000,00 EUR,
vypočítáno jako % 
stávající společné 
infrastruktury 
a služeb v ORM ve 
službách CTAO.

Hostování severní soustavy teleskopů konsorcia CTAO ERIC v ORM po dobu 20 
let od zahájení provozu, přičemž lokalita zahrnuje:
— 4 teleskopy LST (23 m),
— až 15 teleskopů MST (12 m),
— budovu služeb,
— obslužné komunikace spojující jednotlivé teleskopy,
— síť kabelovodů a příslušných kabelů a optických vláken pro zajištění 

elektrického napájení a datového připojení všech teleskopů a veškeré 
vybavení potřebné pro poskytování těchto služeb.

Zajištění:
— společné infrastruktury: silnice, komunikace a rozvody elektrické energie až 

k obslužnému přípojnému bodu,
— společných služeb:

— bezplatný přístup k datovému připojení IAC k evropské datové síti,
— přístup do rezidence a jídelny.

Před uvolněním zbývající části prémiového hostitelského příspěvku je nutný 
závazný dokument schválený radou konsorcia CTAO ERIC.

Tabulka 4

Hlasovací práva členů ve fázi výstavby

Hlasovací práva jsou mezi členy rozdělena v poměru k jejich závazkům přispívat na náklady na výstavbu a k jejich 
příspěvku společnosti gGmbH před zřízením konsorcia CTAO ERIC (před zahájením výstavby).
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Hlasovací práva jsou vyjádřena v tisícinách. Vzhledem k tomu, že příspěvek ESO nelze valorizovat stejně jako příspěvky 
členských zemí, bylo dohodnuto, že ESO bude mít 80 tisícin hlasovacích práv.

Následující tabulka uvádí hlasovací práva jednotlivých členů na základě příspěvků uvedených v tabulce 1:

Člen Příspěvek na náklady na výstavbu 
(v milionu EUR) Hlasovací práva

Rakousko 3,000 9

Česká republika 6,705 20

Francie 60,085 183

Německo 96,764 295

Itálie 69,251 211

Polsko 16,578 51

Slovinsko 0,716 3

Španělsko 48,493 148

ESO 80

Celkem 301,592 1 000
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PŘÍLOHA B 

Základní zásady pro věcná plnění konsorciu CTAO ERIC

I.

Věcná plnění

1. Členové, strategičtí partneři, pozorovatelé a třetí strany mohou přispívat na náklady na výstavbu observatoře CTAO 
formou věcných plnění (čl. 17 odst. 3 stanov konsorcia CTAO ERIC).

2. Věcné plnění je nepeněžní příspěvek, který konsorciu CTAO ERIC poskytl některý z jeho členů, strategických 
partnerů, pozorovatelů nebo třetích stran a který může zahrnovat:

a) technické komponenty a odpovídající dokumentaci k nim, jakož i pracovníky pro jejich montáž, testování, 
instalaci a/nebo integraci a technické a vědecké ověřování;

b) výzkumné a vývojové činnosti mimo fázi výstavby, jakož i pracovníky potřebné k provádění těchto činností 
(nezahrnuje výzkum a vývoj pro účely výstavby);

c) pracovníky, kteří jsou dáni k dispozici pro konkrétní úkoly, nebo

d) jiné výrobky či služby důležité pro konsorcium CTAO ERIC, o něž konsorcium požádá.

3. Členové, strategičtí partneři, pozorovatelé a třetí strany určí subjekt (poskytující subjekt), který jejich jménem 
provede věcné plnění a bude se zabývat vědeckými a technickými aspekty věcného plnění.

4. Všechna potenciální věcná plnění na náklady na výstavbu konsorcia CTAO ERIC jsou uvedena v knize nákladů. 
Potenciální věcná plnění pro fázi vylepšování CTAO a na výzkumné a vývojové činnosti určí včas rada a definuje je 
v dodatku ke knize nákladů a rovněž v dodatku k vědeckému a technickému popisu.

5. Celkovou hodnotu věcného plnění definuje hodnota uvedená v knize nákladů. Tyto hodnoty se vyjadřují, pokud není 
dohodnuto jinak, v cenové úrovni stanovené ve stanovách a jejich přílohách. Standardní měnovou jednotkou pro 
všechna věcná plnění je euro. Rada provádí vnitřní předpisy o věcných plněních (rámec pro věcná plnění). Každé 
věcné plnění bude předmětem písemné smlouvy mezi konsorciem CTAO ERIC a poskytujícím subjektem (dohoda 
o věcném plnění), která bude mimo jiné obsahovat technickou specifikaci věcného plnění a časový harmonogram.

6. Rada zřídí poradní výbor, výbor pro přezkum věcných plnění, který bude radě poskytovat odborné poradenství 
v souvislosti s věcnými plněními jakožto příspěvky na náklady na výstavbu a vyhodnocovat návrhy na poskytnutí 
věcných plnění, dohody a smlouvy o věcných plněních a provádění návrhů. Výbor pro přezkum věcných plnění 
rovněž poskytuje radě poradenství v případě protichůdných návrhů, částečného nebo úplného stažení, přerozdělení 
a odchylek při poskytování nepeněžního příspěvku, které mohou vést ke změnám hodnoty věcného plnění.

7. Pokud vedení CTAO obdrží od člena, strategického partnera, pozorovatele, třetích stran nebo uznaného konsorcia 
mezi nimi vyjádření zájmu o poskytnutí prvku uvedeného v knize nákladů, vedení CTAO ověří formální a technické 
specifikace návrhu. Po tomto ověření výbor pro přezkum věcných plnění vyhodnotí návrh věcného plnění 
a doporučí radě uzavřít příslušnou smlouvu. V případě, že vedení CTAO obdrží více než jedno vyjádření zájmu 
týkající se stejného prvku v knize nákladů, výbor pro přezkum věcných plnění poskytne vedení CTAO konkrétní 
doporučení.
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8. Po poskytnutí věcného plnění poskytujícím subjektem observatoři CTAO vedení CTAO ověří a potvrdí, zda je věcné 
plnění v souladu s dohodnutým rozsahem poskytnutého plnění, jak je stanoveno v příslušné dohodě o věcném 
plnění. Vedení CTAO informuje radu a výbor pro přezkum věcných plnění o souladu plnění a požádá výbor pro 
přezkum věcných plnění o doporučení, zda má být dané plnění člena, strategického partnera, pozorovatele nebo 
třetích stran započítáno do dohodnuté hodnoty v knize nákladů jako část jeho celkového příspěvku na fázi výstavby 
nebo na fázi vylepšování konsorcia CTAO ERIC.

V případě neshody mezi přispěvatelem a CTAO výbor pro přezkum věcných plnění zhodnotí poskytnuté věcné 
plnění a doporučí radě CTAO ERIC další postup.

9. Členové, strategičtí partneři, pozorovatelé a třetí strany nesou plnou odpovědnost za náklady spojené s jejich 
příslušnými věcnými plněními, včetně veškerých měnových rizik.

II.

Přidělování věcných plnění

1. Členové, strategičtí partneři, pozorovatelé nebo třetí strany, kteří mají zájem přispět věcným plněním na vytvoření 
konkrétních položek knihy nákladů, reagují prostřednictvím svého poskytujícího subjektu na výzvu k vyjádření 
zájmu o poskytnutí potenciálních věcných plnění vydanou konsorciem CTAO ERIC a předloží odpovídající návrh 
věcného plnění. Členové se vyzývají, aby svůj zájem sdružovali tak, aby byla pokryta všechna potenciální věcná 
plnění a minimalizovalo se překrývání návrhů.

2. Rada rozhodne o přidělení věcného plnění konkrétnímu členovi, strategickému partnerovi, pozorovateli, třetí straně 
nebo uznanému konsorciu mezi nimi a o určení jeho hodnoty v knize nákladů, která má být započtena (čl. 25 
odst. 13 písm. e) stanov konsorcia CTAO ERIC).

3. Členové, strategičtí partneři, pozorovatelé a/nebo třetí strany mohou vstoupit do konsorcia za účelem poskytnutí 
věcných plnění na konkrétní položku knihy nákladů; v tom případě podávají příslušný návrh věcného plnění 
společně všichni členové daného konsorcia. V návrhu se jeden poskytující subjekt označí jako vedoucí poskytující 
subjekt. Návrh musí rovněž obsahovat zásady spolupráce mezi zapojenými poskytujícími subjekty.

III.

Dohoda o věcném plnění

1. Dohoda o věcném plnění vychází ze vzoru dohody o věcném plnění schváleného radou kvalifikovanou většinou. 
Podrobnosti dohody o věcném plnění musí být sjednány mezi CTAO a poskytujícím subjektem konkrétního 
věcného plnění.

2. Dohoda o věcném plnění musí obsahovat ustanovení, která zajistí, aby konsorcium CTAO ERIC mohlo sledovat 
technický a programový pokrok každého věcného plnění a aby mu byly pravidelně poskytovány předem stanovené 
relevantní informace a údaje. To zahrnuje zprávy o pokroku, pravidelné schůzky a návštěvy pracovníků CTAO ERIC 
za účelem monitorování a zajištění kvality.
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PŘÍLOHA C 

Systém stanovení podílů na příspěvcích do ročního rozpočtu konsorcia CTAO ERIC po dokončení výstavby 
(článek 22 stanov konsorcia CTAO ERIC)

Základní pojmy:

Člen Každý člen, pozorovatel a strategický partner nezávisle na jeho roli v konsorciu ERIC.

Příspěvky na náklady na 
výstavbu

Rovnají se součtu položek „přímá hotovost“, „ostatní (nikoli přímá hotovost)“, „příspěvky před 
zahájením výstavby“ (pro společnost CTAO gGmbH), „příspěvky na materiály a služby“ 
a „příspěvky na pracovníky v přepočtu na plné pracovní úvazky (FTE)“, jak je uvedeno v čl. 17 
odst. 3 a příloze A stanov.

Skutečná hotovost Rovná se součtu položek „přímá hotovost“ a „ostatní (nikoli přímá hotovost)“ příspěvků 
každým členem skutečně vyčleněných a jeho „příspěvků před zahájením výstavby“ pro 
společnost CTAO gGmbH.

Nominální hotovost Nominální hotovostní příspěvek, který se očekává od každého člena. V případě příspěvku 
člena na „materiál a služby“ se očekává celkový příspěvek v hotovosti rovnající se 
hotovostnímu zlomku (hotovost / (hotovost + příspěvek na materiál a služby)) ve výši 40 %, 
a dále příspěvek před zahájením výstavby pro společnost CTAO gGmbH úměrný poměrnému 
příspěvku člena na „materiál a služby“ konsorciu CTAO ERIC.

I.

Provoz konsorcia CTAO ERIC je financován z jeho ročního rozpočtu, jak je stanoveno v čl. 22 odst. 2 stanov konsorcia 
CTAO ERIC.

II.

S výjimkou organizace ESO, která není povinna přispívat na fázi provozu v hotovosti, příspěvky členů konsorcia CTAO 
ERIC do ročního rozpočtu CTAO ERIC po dokončení výstavby (ve fázi provozu) odrážejí podíl každého člena na 
nákladech na výstavbu a využívání zařízení jeho vědeckou komunitou po dobu stanovenou níže.

Pro stanovení příspěvků členů konsorcia CTAO ERIC, kteří do konsorcia CTAO ERIC vstoupí po dokončení fáze výstavby, 
bude účinný „podíl na výstavbě“ (vstupní poplatek) stanoven rozhodnutím rady v rámci podmínek přijetí, a to s odkazem 
na čl. 14 odst. 1 písm. e) a f) a čl. 15 odst. 1 stanov.

III.

S výjimkou uvedenou v bodě IV se příspěvky členů do ročního rozpočtu rozdělují takto:

— 50 % podle výše jejich příspěvků na náklady na výstavbu („podíl na výstavbě“), jak jsou stanoveny výše, a

— 50 % podle využívání zařízení jejich vědeckými komunitami („podíl na využívání“).

IV.

Rozdíl mezi skutečnou hotovostí a nominální hotovostí, jak jsou definovány výše, je uznán prostřednictvím podílu člena na 
pozorovacím čase a/nebo prostřednictvím podílu člena na provozních nákladech. Kladná odchylka hodnoty skutečné 
hotovosti od hodnoty nominální hotovosti povede k prodloužení pozorovacího času člena a/nebo ke snížení jeho podílu 
na provozních nákladech. Podrobnosti dohodne rada v samostatném dokumentu o politice.

V.

Třetí strany (článek 34 stanov) přispívají do ročního rozpočtu, jak je stanoveno v příslušných dohodách s třetími stranami 
schválených radou. Ostatní uživatelé přispívají na provozní náklady související s využíváním zařízení CTAO, jak je 
stanoveno v politice přístupu (čl. 3 odst. 5 stanov).
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VI.
Na začátku fáze provozu se hlasovací práva rozdělí mezi členy v poměru k jejich příspěvkům na náklady na výstavbu podle 
přílohy A. Hlasovací práva jsou vyjádřena v tisícinách.

Toto rozdělení hlasů rada reviduje. Revize by měly probíhat nejméně každé tři roky na základě příspěvků členů na náklady 
na výstavbu a na základě využívání zařízení jejich vědeckými komunitami.

Vzhledem k tomu, že příspěvek ESO nelze valorizovat stejným způsobem jako příspěvky členských zemí, bylo dohodnuto, 
že ESO bude mít 80 tisícin hlasovacích práv nezávisle na systému rozdělování.

VII.
Rada konsorcia CTAO ERIC rozhoduje prostou většinou o pravidlech měření využívání zařízení, pro které platí tyto 
pokyny:

— Obecně platí, že využití je definováno jako „poskytnutý čas“. O zvláštních ujednáních s uživateli odchylujících se od 
tohoto pravidla rozhoduje rada.

— Pro určení poměrné doby využití daným členem se použije státní příslušnost institutu, s nímž je navrhovatel spojen.

— Návrhy předložené společně navrhovateli pocházejícími z několika členů se přidělují členům poměrně podle počtu 
navrhovatelů.

— Spolupráce s navrhovateli z nečlenských zemí nemá žádný vliv na přidělování doby použití členům. Počet 
navrhovatelů z nečlenských zemí bude omezen na určitý zlomek celkového počtu navrhovatelů, přičemž podrobnosti 
stanoví rada. Pokud jsou do takové spolupráce zapojeni navrhovatelé z institutů se sídlem v nečlenských zemích, 
zohlední se při poměrném přidělení jejich doby využití pouze navrhovatelé z institutů se sídlem v členských zemích.

— Navrhovatelé spojení s mezinárodně financovanými institucemi (např. CERN, SKA atd.) jsou považováni za ostatní 
uživatele, není-li ve zvláštních dohodách stanoveno jinak.

Využití na základě pozorování s garantovaným časem vyplývajícího ze smluvních závazků konsorcia CTAO ERIC se 
nezapočítává do využití vědeckou komunitou člena (čl. 3 odst. 4 stanov konsorcia CTAO ERIC).

Rada stanoví podrobnosti a mechanismy pro zúčtování využití, a zejména poměrné hodnoty pozorovacího času pro 
severní a jižní soustavu a pro částečné soustavy v případech, kdy se při pozorováních využívá pouze část teleskopů v dané 
lokalitě.

VIII.
Observatoř CTA bude působit podle zásady, že průměrné využití je úměrné akciovým podílům členů v projektu, přičemž 
podrobnosti se stanoví v politice přístupu přijaté radou (čl. 25 odst. 13 písm. j). Během prvních tří let fáze provozu budou 
příspěvky členů do ročního rozpočtu konsorcia CTAO ERIC rozděleny podle jejich příslušných podílů na úhradě nákladů 
na výstavbu. Po skončení tohoto přechodného období budou příspěvky členů do ročního rozpočtu konsorcia CTAO ERIC 
odrážet jejich využití zařízení, a to na základě tříletého klouzavého průměru. Cílem tohoto klouzavého průměru je 
vyloučit náhlé změny sazeb příspěvků. Klouzavý průměr se stanoví takto:

— Využití observatoře CTAO každoročně přezkoumává její generální ředitel a informuje o něm radu, a to již během fáze 
výstavby observatoře CTAO v termínu stanoveném radou.

— U každého člena se vypočítává průměrné využití zařízení za předchozí tři roky.
— Průměrné využití určuje podíl člena na příspěvcích do ročního rozpočtu roku po roce následujícím.

Příspěvky do ročního rozpočtu u později vstoupivších členů se řídí stejnými zásadami, jak je uvedeno výše.

IX.
Očekává se, že značná část pozorovacího času v prvních letech provozu bude věnována realizaci klíčových vědeckých 
projektů. Sdílení provozních nákladů souvisejících s tímto pozorovacím časem se řídí výše uvedenými obecnými 
zásadami. Účetní režim pro využití související s klíčovými vědeckými projekty závisí na podrobném provádění klíčových 
vědeckých projektů, přičemž systém stanoví a jednomyslně schválí rada.
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PŘÍLOHA D 

Členové, pozorovatelé a zastupující subjekty, strategičtí partneři a třetí strany

ČLENOVÉ

Země nebo mezivládní organizace Zastupující subjekt(y)

Rakouská republika Bundesministerium für Bildung, Wissenschaft und 
Forschung

Česká republika Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy

Francouzská republika Ministère de l’enseignement supérieur, de la recherche et de 
l’innovation

Spolková republika Německo Spolkové ministerstvo školství a výzkumu

Italská republika Istituto Nazionale di Astrofisica (INAF)

Polská republika Ministerstvo vědy a vysokoškolského vzdělávání

Republika Slovinsko Ministerstvo pro vysokoškolské vzdělávání, vědu a inovace

Španělské království Ministerstvo pro vědu, inovace a vysoké školy

ESO, Evropská organizace pro astronomický výzkum na jižní 
polokouli

ESO, Evropská organizace pro astronomický výzkum na 
jižní polokouli

POZOROVATELÉ

Země nebo mezivládní organizace Zastupující subjekt(y)

Švýcarská konfederace Státní sekretariát pro vzdělávání, výzkum a inovace

Následující země nebo mezivládní organizace vyjádřily záměr stát se strategickými partnery (podle článku 15 stanov):

Země nebo mezivládní organizace Zastupující subjekt(y)

Japonsko Tokijská univerzita
Ministerstvo školství, kultury, sportu, vědy a techniky

Následující instituce nebo osoby vyjádřily záměr stát se třetími stranami (podle článku 34 stanov):

Instituce / osoba Státní příslušnost

Astronomy Australia Ltd (AAL) Austrálie
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